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Israël, rundersperma  

Code:       RNDSU-46   Versie: 1.0.4 
 
Ingangsdatum:  01-04-2024 

 
Eigenaar:    NVWA O&O, Team Export 
 

Versie Datum Wijziging ten opzichte van vorige versie 

1.0.3 11-01-2019 In januari 2019 is de instructie aangepast. Het certificaat is op enkele 
plaatsen gewijzigd en is nu beschikbaar in e-CertNL. 

1.0.4 01-04-2024 Aanpassing ten gevolge van wijzigingen in de Regeling erkenning 

veterinaire laboratoria (REVL).  
 

 

1 DOEL EN TOEPASSINGSGEBIED 

Deze instructie geldt voor het exporteren van rundersperma naar Israël. De instructie beschrijft de 

voor-waarden die gelden voor de invoer in Israël, de controles die de NVWA hiervoor moet uitvoeren, 

en de gegevens die het bedrijfsleven moet aanleveren aan de NVWA. 

Over de certificeringseisen die gelden voor de export van rundersperma naar Israël zijn officiële 

bilaterale afspraken gemaakt. Deze afspraken zijn bindend, van deze afspraken kan dus niet worden 

afgeweken. 

 

2 WETTELIJKE BASIS 

2.1 EU-regelgeving 
• Richtlijn 88/407/EEG 

2.2 Nationale wetgeving 
• Gezondheids- en welzijnswet voor dieren, artikel 79. 

 

2.3 Overige 
• Bilaterale afspraken tussen Israël en Nederland. 
 

3 DEFINITIES 

n.v.t. 
 

4 WERKWIJZE 

Algemeen: 

 

• De export van rundersperma (gewonnen in een erkend spermacentrum, gelegen in 

Nederland) naar Israël is toegestaan. 

• Diagnostische laboratoriumtesten dienen te worden uitgevoerd door een laboratorium welk 

conform het werkvoorschrift K-O&O-IE-WV05 is toegestaan.  

 
• Certificaat: zie bijlage 1 

 

Toelichting bij het certificaat: 

 

Verklaring 1.1: 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-veterinair-algemeen/werkvoorschrift-toegestane-laboratoria-dierziektetesten-export-derde-landen
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Deze verklaring kan worden afgegeven voor een erkende spermacentrum, gelegen in Nederland, op 

grond van het vereiste in Richtlijn 88/407/EEG. 

 

Verklaring 1.2: 

Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie van het spermacentrum. 

Mond-en-klauwzeer (MKZ) en vesiculaire stomatitis zijn aangifteplichtige dierziekten in Nederland.  

Informatie over de dierziektesituatie is hier te vinden. 

 

Verklaring 1.3: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in Bijlage B, Hoofdstuk II, art. 1f en 

art. 1g van Richtlijn 88/407/EEG, waarbij de afgelopen vijf jaar geen positieve gevallen van 

trichomoniasis en campylobacteriosis zijn gediagnosticeerd. 

 

Verklaring 1.4: 
               

                 

            

Voor wat betreft leptospirose kan deze verklaring worden afgegeven wanneer belanghebbende kan 

aantonen (door middel van negatieve laboratoriumuitslagen van alle runderen die in het 

spermacentrum verblĳven) dat het spermacentrum de afgelopen 12 maanden vrij was van genoemde 

leptospirose (zie ook de toelichting bij verklaring 2.3).  

 

Verklaring 1.5: 
                 

                  

 

          

 

 

Verklaring 2.1: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in Bijlage C, art. 1e van Richtlijn 

88/407/EEG. 

 

Verklaring 2.2: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in Bijlage B, Hoofdstuk II, art. 1a 

van Richtlijn 88/407/EEG. 

 

Verklaring 2.3: 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve laboratoriumuitslagen van de 

donorstieren, aan te leveren door belanghebbende. 

 

Verklaring 2.4: 
Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 
spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van Richtlijn 88/407/EEG. 
 

Verklaring 2.5: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in bijlage B, hoofdstuk I, art. 1e, v), 

bijlage B, hoofdstuk II, art. 1g, bijlage B, hoofdstuk I, art. 1e, iv) en volgens bijlage B, hoofdstuk II, 

art. 1f van Richtlijn 88/407/EEG. 

 

 

 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Verklaring 2.6: 

Het eerste deel van deze verklaring ('no clinical signs of paratuberculosis') kan worden afgegeven op 

basis van een verklaring met gelijke strekking van de aan het spermacentrum verbonden 

dierenartspracticus. 

Het tweede deel van deze verklaring ('tested by ELISA or real time PCR test in feces') kan worden 

afgegeven op basis van de jaarlijkse negatieve laboratoriumuitslagen van de afgelopen drie jaar van 

de desbetreffende donorstieren, aan te leveren door belanghebbende. 

 

Verklaring 2.7: 
Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van Richtlijn 88/407/EEG. 

  

Verklaring 2.8: 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een onderliggende verklaring 

(stamboekverklaring) met gelijke strekking, aangeleverd door belanghebbende. 

 

Verklaring 2.9: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van de verplichte testschema’s van de stieren 

voorafgaand aan binnenkomst op het spermacentrum en de verplichte (routine)testen tijdens het 

verblijf op het spermacentrum (bijlage B, hoofdstuk I en hoofdstuk II van Richtlijn 88/407/EEG). 

 

Verklaring 2.10: 
                  

          

                

            hier   

Voor sperma gewonnen vóór 15 mei 2012 is de tweede of derde optie van deze verklaring van 

toepassing. De tweede of derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van 

negatieve laboratoriumuitslagen van de donorstieren, aan te leveren door belanghebbende. 

 

Verklaring 2.11: 

EHD = enzoötische hemorraghische ziekte bij herten. 

Volgens de OIE-websites (http://www.oie.int/wahis_2/public/wahid.php/Diseaseinformation/statuslist 

& http://www.oie.int/wahis_2/public/wahid.php/Countryinformation/Animalsituation) is de ziekte EHD 

nog nooit in Nederland vastgesteld. Op grond van een beleidsmatige beslissing kan worden gesteld dat 

Nederland vrij is van EHD. 

De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 

Nederland. EHD is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. Informatie over de dierziektesituatie 

hier te vinden. 

De tweede of derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 

laboratoriumuitslagen van de donorstieren, aan te leveren door belanghebbende. 

 

Verklaring 3.1: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend 

spermacentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in bijlage C, art. 2 van Richtlijn 

88/407/EEG. 

De alternatieve optie in deze verklaring kan na controle worden afgegeven. Belanghebbende moet de 

gegevens aanleveren. 

 

Verklaring 3.2: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend sperma-

opslagcentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in Bijlage A, Hoofdstuk II, art. 2e, i) 

van Richtlijn 88/407/EEG. 

 

 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
http://www.oie.int/wahis_2/public/wahid.php/Diseaseinformation/statuslist
http://www.oie.int/wahis_2/public/wahid.php/Countryinformation/Animalsituation
https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Verklaring 3.3: 

Deze verklaring kan worden afgegeven indien het sperma afkomstig is van een erkend sperma-

opslagcentrum, gelegen in Nederland, op grond van het vereiste in Bijlage A, Hoofdstuk II, art. 2e, vi) 

van Richtlijn 88/407/EEG. 

 

 

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN 

De NVWA-dierenarts is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het certificaat. 
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Bijlage 1: certificaat 

 

 

VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF BOVINE SEMEN 

FROM THE NETHERLANDS TO THE STATE OF ISRAEL 

 

I. IDENTIFICATION OF THE SEMEN 

 

Product no.  Product (Name donor 

bull) 

Identification of 

donor bull 

Date of birth Breed 

 

     

 

Batch no.  Date(s) of semen collection Number of straws Straw identification 

 

     

 

Container number :  

 

II. ORIGIN OF THE SEMEN 

Product no.  Approval no. of the semen collection centre Name and address of the semen collection centre 

    

 

Name and address of the exporter :  

 

III. DESTINATION OF THE SEMEN 

Means of conveyance :  

Identification of the means of 

conveyance 

:  

Name and address consignee :  

 

IV. HEALTH INFORMATION 

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify: 

1. That the frozen semen in this consignment is derived from an artificial insemination centre 

authorized by the competent authority: 

 1.1. Which is under permanent official veterinary supervision; 

 1.2. Which is situated in an area of 30 kilometers in diameter, where foot-and-mouth disease and 

vesicular stomatitis have not occurred during the last six months; 

 1.3. Where no cases of trichomoniasis and campylobacteriosis (Campylobacter fetus ssp. 

venerealis) have been diagnosed in the last 5 years; 

 1.4. Where all the bulls of the centre have been free, for the last twelve months, of tuberculosis, 

brucellosis, leptospirosis, and leucosis; 

 1.5. Which at the time of collection has been an IBR/IPV free herd: 

   All the bulls in it have been serologically tested every 12 months for IBR/IPV with 

negative results(1); 

  Or(*) The donor bulls were held in isolation during the period of collection and for the 30 days 

following collection and were subjected to a diagnostic test for IBR/IPV on a blood 

sample taken at least 21 days after collection of the semen(1) with negative results; 

2. That the frozen semen in this consignment is derived from bulls: 
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 2.1. Which have not been used for natural service; 

 2.2. Which have passed, within 12 months before the date of collection of the semen, a negative 

single intradermal test (a single injection of bovine tuberculin) or intradermal comparative 

test (one injection of bovine tuberculin and one injection of avian tuberculin given 

simultaneously); 

 2.3. Which have passed, within six months before the date of the collection of the semen, a 

negative serological test for leptospirosis (L. pomona, L. grippotyphosa and L. hardjo, at 

1:100 dilution); 

 2.4. For leucosis which comply with the standards laid down in council directive 88/407/EEC and 

updating legislation; 

 2.5. Which are considered free of trichomoniasis and campylobacteriosis (Campylobacter fetus 

ssp. venerealis) based upon tests for qualification of entry into the centre and later, at one 

year interval, as routine tests; 

 2.6. Which did not show clinical signs of paratuberculosis and have been tested by ELISA or real 

time PCR test in feces, with negative results for the last 3 year for paratuberculosis; 

 2.7. For brucellosis which complies with the standards laid down in council directive 88/407/EEC 

and updating legislation; 

 2.8. Which are known to be free of congenital abnormalities, on the basis of lack of reports from 

farms on abnormalities in the bull's offspring; 

 2.9. Which are free from B.V.D. virus; 

 2.10.  Were kept in a BTV free country or zone(1), specify ___________, for at least 60 days 

before commencement of, and during, collection of the semen; 

  Or(*) Either, subjected to a serological test(1) to detect antibodies to the BTV group, with 

negative results, at least every 60 days throughout the collection period and between 

21 and 60 days after the final collection for this consignment;  

  Or(*) Were subjected to an agent identification test(1) to detect antibodies to the BTV group 

on blood samples collected at commencement and conclusion of, and at least every 7 

days (virus isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during, semen collection 

for this consignment, with negative results; 

 2.11.  Were kept in an EHD free country or zone(1), specify ___________, for at least 60 

days before commencement of, and during, collection of the semen : 

  Or(*) Either, subjected to a serological test(1) to detect antibodies to EHD, with negative 

results, at least every 60 days throughout the collection period and between 21 and 60 

days after the final collection for this consignment;  

  Or(*) Were subjected to an agent identification test(1) to detect antibodies to EHD on blood 

samples collected at commencement and conclusion of, and at least every 7 days 

(virus isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during, semen collection for 

this consignment, with negative results; 

3. The semen to be exported to Israel: 

 3.1. Contains antibiotics as listed below, to produce these concentrations in the final diluted 

semen: 

  Not less than: 

  - 500 μg streptomycin per ml final dilution, 

  - 500 IU penicillin per ml final dilution, 

  - 150 μg lincomycin per ml final dilution, 

  - 300 μg spectinomycin per ml final dilution, 

  An alternative combination of antibiotics with an equivalent effect against campylobacters, 

leptospires and mycoplasmas may be used (specify name and concentration); 

  Name :  

  Concentration :  
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 3.2. Was kept separately from any other semen of lower health status between its collection and its 

embarkation at the airport; 

 3.3. Was packed in separate portions so that separate ejaculations can be easily identified. 

  

 Notes: 
(*) Delete as appropriate. 
(1) As in the OIE Terrestrial Animal Health Code. 

 
 

 


